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  ترامتنيت ژنت
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                 دهيچک
 معروف به يکتاب ،»ييصفا «يشعر تخلص با ،ينراق ملااحمد ،يعيدانشمند برجستة ش از

 يمولو يمثنو با بطن کلام در و ظاهر  دريادي زيها مشابهت که در دست است سيطاقد
وة يش در هم که ة آن استير سايمولانا و نظ يمثنو يطرة معنويس تحت کتاب ني ا.دارد
 با آن يهمانندساز يبرا شگرف ي تلاش،ييمعنا تيغا هم و سخن فرجام و آغاز ش،يسرا

 سيطاقد يمثنو اتيحکا ينامتنيب ن مقاله، خوانشيدر ا. است گرفته صورت يمولو يمثنو
 و حيصر تينامتنيق سه مشخصة بيژنت از طر تية ترامتنينظر يبرمبنا يمعنو يمثنو و

ة ي نظريل کاربردي با نمونه و تحله همراي،شده و ضمن پنهان و حيرصريشده، غ اعلام
 ۶۵ين است که از ب جه دادهين نتين پژوهش چني ايها هافتي. شود ي ارائه مگفته، پيش
 ارتباط ي برايچ نشانة روشنيت ژنت هية ترامتنيطبق نظر برسيطاقد يت مثنويحکا

 ينامتنين ارتباط بيشتري بلکه ب، وجود نداردي معنويمثنوشده با  يح و اعلام صرينامتنيب
ه يما يرنگ، بنسازد پ يروشن مجه ين نتيا. شود يپنهان مربوط م ح ويصريرت غينامتنيبه ب

اخذ  ي معنويمثنو از ياري تا حد بسسيطاقد يت مثنوي هجده حکاکم دست و اشخاصِ
 ي گوناگوني الگوها و نمادهاسيطاقد يات مثنوينکه در سرتاسر حکاي ا،دست آخر. اند شده

 ور يادآوجود دارد که... ت، نام اشخاص ويوة روايان، شي داستان، لحن و بياز نظر فضا
 يت ضمنينامتنيل بي ژنت ذيبند هستند و براساس طبقه ي معنويمثنوات يها و حکا قصه

  . رنديگ يقرار م
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

٩٦

 مقدمه

 يباق سيطاقد نام به يکتاب ،»ييصفا «به متخلص ينراق ملااحمد ،يعيش بزرگ عالم از
 نيا«. دارد مولانا يمثنو به معنا در هم و لفظ در هم يرينظ يب يها شباهت که است ندهما

 .)۱: ۱۳۶۲ ،ينراق(» است شده نوشته) بخش (صفه دو در و دارد تيب ۱۰۱۵۶ کتاب
 ادامه صفه چهار تا را آن که داشته نظر در است ملااحمد آورده اول صفة پايان در که چنان
  :است نيافته را کار اين فرصت ولي دهد،

  ختام آمد کنون را داستانم
  تمام شد صفه از چهار يا صفه

  

  تمام شد طاقديسم از اي صفه  
  پيام آيد را تو تا باشد سه آن

  )۱:۱۷۸۰ هصف : ۱۳۶۲نراقي، (
در  تيب ۶۴۹۹ و اولة ت در صفيب ۳۶۵۷ت است که ي ب۱۰۱۵۶ سيطاقدات يکل اب

  . است  گرفتهيدوم جاة صف
 است شده سروده مقصور اي و محذوف مسدس رمل بحر به يمعنو يمثنو وزن بر سيطاقد

ها  داستان نحوة آوردن. شود يم کوتاه و بلند ييها قصه شامل که دارد داستان وپنج و شصت
 با و تودرتوها  داستان. دارد وجود يمعنو يمثنو در که است يا وهيش به کتاب نيا در
 به ازين و مشکل يقدر آن  و مطالعةيريگيپ هک چنان آن است، آمده يدرپ يپ يزهايگر

وة يش به سيطاقد .ستين شده يزير برنامه و روشن مرزها چون دارد، دقت و وقت صرف
 از را سيطاقد ،يدرپ يپ يها يتداع به دادن تن و زهايگر. است شده سروده يخطاب و يمنبر
 يگرج (است آورده يذوق آثار سلک در را آن و کرده خارج منسجم و يميتعل يکتاب شکل

  . )۱۳: ۱۳۸۹ ،يمانينر و
 که منظومة سرشار ، رامثنوی معنوی ،گيرد اش مايه می که از ذوق عرفانی نويسنده، اين اثر
 ولی ،داند  الگوی خود میدر ظاهر و معنا، المعارف بزرگ عرفان ادب پارسی است ةو داير

شيوة بيان منبری و . کند نمیطور آشکار و صريح بيان  گاه اين تبعيت و تقليد را به هيچ
 يکی از منزلة ی و بيان مصاديق در خلال ذکر مسائل حکمی و عرفانی بهتداعی معان

  . هم سريان دارد طاقديس عينا درمثنویهای بيان در  روش
، مسئلة تسلسل افکار و تداعي معاني و خواطر در شيوة مثنوييک ويژگي در سبک بيان 

کند و آن نيز از  کلام تعبير مي ناً از آن به جر کلام يا جر جراربياني آن است که مولانا احيا
 ...پيوندد گون کلام را با رشتة تداعي معاني به هم مي لوازم بلاغت منبري است که اجزاي گونه

کند  اقتضاي آنچه از حال مستمع درک مي دهد گوينده به  به او فرصت مياين شيوة کلام
ني تازه را تداعي نمايد، از شاخي به شاخي بپرد و در همة خواهد توقف کند، معا هرجا مي
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٩٧
وقتي با ] منبري[=پيداست که اين شيوه . احوال هدف تعليمي خويش را نيز دنبال کند

يابد و مجلس وعظ  چاشني شطحيات صوفيه و نوادر احوال آنها همراه گردد، جاذبة خاصي مي
  ). ۱۶۰ و ۱۲۳: ۱۳۸۱کوب،  زرين(بخشد  و تعليم را لطف و شوري ديگر مي

 تأثير تحت کتاب  اين.است آموزشي و تعليمي آثار از تر خواندني و اثرگذار بسيار آثار گونه اين
 معنايي غايت هم و سخن انجام و آغاز شيوة سرايش، در هم که مولاناست مثنوي عيار تمام

 اين است گفتني البته،. است گرفته صورت مولوي مثنوي با آن همانندسازي براي شگرف تلاشي
گاهي  و لطافت و دقت درنهايت گاهي طاقديس ابيات«. است مثنوي از فروتر مقامي در کتاب
  .)۳۰۰ و ۱۹۲: ۱۳۶۲ نراقي،(» دارد وجود سمين و غث آن در و است رکيک و سست

  نة پژوهشيشيپ
 هاي هير با رواج نظريچه در چند سال اخيم که اگرابي يمين درشي مطالعات پيبا بررس

ه در آثار ين نظريکارکرد اة  دربارگوناگوني هاي ل گفتمان، مقالات و رسالهيتحل ت وينامتنيب
 ينامتنيب  تاکنون به خوانشيچ پژوهش مستقلي هاست، نوشته شده ي کهن فارسيعرفان
 ي در مثنوينامتنيل بي تحلنپرداخته و اصولاً يمعنو يمثنو و سيطاقد يمثنو اتيحکا

گر مطالعات که مضمون و ي از دي برخ،نيباوجودا. ستين مسبوق به سابقه سيطاقد
    :به اين شرح است قرابت دارد ي فارسي متون عرفانينامتني خوانش بهاي آنها با افتهي

 مقامات حميديدر پژوهشي به ترامتنيت در ) ۱۳۹۲(آبادي و همکاران  عرب يوسف
ت که در پژوهش حاضر نيز مورد رويکرد انتخابي در آن پژوهش نظرية ژرار ژنت اس. اند پرداخته

مقامات  مقامة ۲۳اند روابط گوناگون ترامتني  نويسندگان تلاش کرده. استفاده قرار گرفته است
  ).۱۳۷: ۱۳۹۲آبادي و همکاران،  عرب يوسف( را با قرآن و متون ديگر استخراج کنند حميدي
 ي به بررسيشژنت در پژوه ژرارية نظر بر هيتك ز باين) ۱۳۹۱( و رنجبران ي انار

   .اند پرداخته يعرب و يفارس زبان در ينامتنيب اصطلاحات
د كه مترجمان ده ي اصطلاحات ژنت در زبان فارسي و عربي نشان ميها مقايسة معادل

از جمله دلايل اين امر قابليت . اند تر عمل كرده يابي اصطلاحات بيگانه موفق زبان در معادل عرب
. ي پنهان زبان عربي استها زبان با توانايي كافي مترجمان عرباشتقاقي زبان عربي و آشنايي 

ي عربي ها  ترجمههای هاي ذهني او نيز ازجمله قوت زمينه البته، توجه داشتن به مخاطب و پيش
  ). ۱۸۵: ۱۳۹۱اناري و رنجبران،  (اند گرفتهزبان ناديده  است، كه مترجمان فارسي
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٩٨

   ان مسئله يب
 برمبناي معنوي مثنوي و طاقديس مثنوي  حکايات۱يبينامتن وانشمسئلة اصلي مقالة حاضر، خ

 يها حکايت (شده اعلام و صريح ژنت است که ازطريق سه مشخصة بينامتنيت نظرية ترامتنيت
شده  پنهان و غيرصريح ، بينامتنيت)است معنوي مثنوي آن مأخذ که طاقديس مثنوي

 معنوي مثنوي شانمأخذ که است نشده گفته طاقديس مثنوي در که مشترکي يها حکايت(
، متن طاقديسهاي مشترک در دو متن که براي مخاطب متن  نشانه( و بينامتنيت ضمني )است

  .شود آورده مي)  را تداعي کندمثنوي

  هاهيفرض
 و حيصر طور شود که به يمشاهده نم) سي طاقديمثنو(ين  در متن پسيچ مصداقيه) الف

  .گرفته شده باشد) ينو معيمثنو(ين شيشده از متن پ اعلام
) مثنوي معنوي (۳و متن پيشين) طاقديسمثنوي  (۲پسينات متن ي از حکاياريبس) ب

  .  هستندشده مشترک پنهان و صورت غيرصريح به
 وجود دارد که متن هايي نشانه) سيطاقد يمثنو(ين ات متن پسي حکايدر برخ) پ

  .کند ي ميرا تداع) ي معنويمثنو (نيشيپ

  استدلال
که ي با آن مشخص شد که نراقسيطاقد يات مثنوي حکاي پس از بررس:ية الفل فرضاستدلا
ا از ه يه گرفتي عاريمثنوات يحکاية ما ي يا بنپرداز يترنگ، شخصي از پيات متعدديدر حکا

تمام   به اقتباسيا يم اشارهطور مستق گاه به يچ، ه است مشترک با مولانا بهره جستهيمنبع
  . نکرده استي معنويثنومت از ي از حکايا بخشي

، چه از نظر پيرنگ و چه از نظر طاقديسبسياري از حکايات مثنوي : استدلال فرضية ب
 و سخن انجام و آغاز شيوة سرايش، در هم که مولاناست مثنوي عيار تمام تأثير مايه، تحت بن
  .تاس گرفته صورت مولوي مثنوي با آن همانندسازي براي شگرف تلاشي معنايي، غايت هم

ت ير روايت و مسيچه از نظر کلاگر سيطاقد يمثنو اتيحکا يبرخ: ية پاستدلال فرض
 کنندة يتواند تداع ي در آنها وجود دارد که مهايي  نشانه، متفاوت هستندي مثنواتيبا حکا

  . باشديمثنوات ي حکايبرخ
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٩٩

   ژنت۴ترامتنيت نظرية. ۱
  . آورد يرو تيامتننيب به که ساختگراست پردازان هينظر ازجمله ژنت ژرار

 بهره تينامتنيب مفهوم با متفاوت جبهة دو در درست ساختگراها و انيپساساختگرا
 كل تينامتنيب براساس بودند، ييچندآوا و معنا تكثر مخالف كه ان،يساختگرا. بردند يم

 رييتغ آثار مختلف درها آن روساخت فقط كه دانستند يمم عا يالگوها يدارا را اتيادب
 كه بود نيا انيپساساختگرا نظر اما. است نامتكثر و ثابت اساساً ساخت ژرف يول ابد،ي يم
 موجب را معنا تكثر و ييچندآوا و زند يم برهم معنا از را انگارانه تك تصورات تينامتنيب
  ).۳۳: ۱۳۸۷، ارژنه  دشتييرضا (شود يم

 گمان به. است ستوارن اينماد انيبة گستر به يزبان دلالت نظام از گذر بر ژنت بحث انيبن
 موضوع با سو کياز که ياليخ اي نيراست يرخداد از است يتيروا »ييرواة گزار «هر ،ژنت
 يسو  و از)دارد رابطه »قصه بافت «با اي (است شده انيب داستان اي ماجرا با يعني تيروا
 »ييروا يارتباط کنش «را آن ژنت کهدارد  مناسبت تيروا منطق اي ييروا انيب با گريد
  :سدينو يم ژنت. خواند يم

 است وابسته کند مي روايت که اي قصه يا سرگذشت با روايت عنوان به داستان يا گزارش هر
 گفت مي شکلوفسکي ويکتور. "است برگزيده خود که روايي بيان شکل با سخن منزلة به و

 ياري اصلي موضوع گيري شکل به که گزيند برمي را موادي داستانش براي سرا داستان هر
 موضوع. است وابسته مواد به سخن، همچون و، موضوع به روايت، همچون نتيجه،. کند

  ).۲۶: ۱۳۹۲ پروست، (آورد مي فراهم را ساختاري رهگذر اين از و حکايتي ۵گين اونه يوگني
متن "و " نيمتن پس"ن مقاله از کلمات يا در( برد كار به را رمتنيز و زبرمتن اصطلاح دو ژنت

 از شيپ يها رمتنيز از برساخته يزبرمتن هر  کهبود آن بر و) تفاده شده استاس" نيشيپ
 نمونه، يبرا بود؛ تينامتنيب همان تيزبرمتن ،او دگاهيد در گر،يد عبارت به .است خود

   .است نموده چهره هومر سةياود رمتنيز براساس كه است يزبرمتن سيجو مزيج سيسيولي
 تيترامتن طرح به يژن لوران چون هايي تيشخص هاي تيفعال و ها هينظر ادامة در ژنت
 پنج نيا از كيهر. پردازد يم آن ريغ با متن روابط نييتب و يبررس به تيترامتن. پرداخت

 يحضور هم رابطة است، افتهي اختصاص يمتن انيم روابط از يا گونه نييتب به تيترامتن نوع
 در شناسانه گونه ت؛يفرامتن در يريفست ت؛يرامتنيپ در يغيتبلـ  يا آستانه ت؛ينامتنيب در

 در کانون نتيترامت در كه هستند يكلان رابطة پنج تيمتن شيب در يبرگرفتگ و ت،يسرمتن
     .رديگ يم قرار مداقه و توجه
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٠٠

 .كند مي بندي دسته نوع پنج اين در را ديگر هاي متن با متن يك روابط تمامي ژنت
 پنج به ژنت منظور همين به. پردازد مي آن غير اب متن روابط تبيين و بررسي به ترامتنيت

 و ۹سرمتنيت ۸فرامتنيت، ۷پيرامتنيت، ۶بينامتنيت،: است قائل ترامتني رابطة نوع
 توجه مورد همه از بيش متنيت بيش و بينامتنيت رابطه، پنج اين ميان در. ۱۰متنيت بيش

 روابط با شتريب رابطه عنو دو نيا رايز اند گرفته قرار يهنر و يادب منتقدان و محققان
 در ها پژوهش از ياريبس امروزه. شوند يم منطبق هنر و اتيادب حوزة در يمتن انيم

 ژنت يترامتن كرديرو نيهم براساس هنر و اتيادب ژهيو به ها دانش از يمتنوع يها حوزه
 كه تاس يا نانشانهيب مطالعات امكان همانا تيترامتن ازاتيامت از گريد يكي. رديگ يم صورت

: ۱۳۹۰ نامورمطلق، (است كرده اشاره تيمتن شيب در ژهيو به آنها از يبرخ به ژنت خود
۴۵۰.(  

  ي معنويمثنو و سيطاقد يت در مثنويترامتن. ۲
 حيرصريشده، غ اعلام و حيصر تينامتنيتواند در سه سطح ب يت مي ژنت، ترامتنيطبق الگوبر
ک در دو متن يتفک  بهکه در ادامه) ۱۲۴ :۱۳۸۰، ياحمد(فتد ي اتفاق بيشده و ضمن پنهان و

ن پژوهش يشود که در ا ي ميادآور ي.شود ي مي بررسسيطاقد يمثنو و يمعنو يمثنو
  . استسيطاقد ين، مثنويو مقصود از متن پس ي معنويمثنون، يشيمقصود از متن پ

  شده يح و اعلامت صرينامتنيب. ۱. ۲

 را يگري از ديح اعلام کند که دارد متنير صرطو  بايد بهنيلف متن پسيوند، مؤگونه پ يندر ا
 و مطالعات ها  است که در پژوهشيت همانينامتنين نوع بي ا،سخنيگرد به. کند يارائه م

) شودز ذکر ين نيشي که نام شاعر پيدر صورت(ين  تضمباعنواننقل قول و در شعر درقالب 
که ينگر، با ايعبارت د به. شده نن مشاهديت در متن پسينامتنين نوع بياز ا. شود  ميمشاهده

 ،رفته استير پذيثيار تأبس ي معنويمثنو يپرداز يترنگ و شخصيه، پيما ي از اسلوب، بننراق
 د اذعاني و تقليريپذيرثين تأشده به ا يح و اعلامطور صر  بهسيطاقد يگاه در متن مثنو چيه
  .آورد يان نميکند و آن را آشکارا در ب ينم
  شده يح و پنهانرصيرت غينامتنيب. ۲. ۲

ن يشي از متن پهايي ن بخشين آن است، در متن پسيتر يج که را،تينامتنين نوع بيدر ا
لف ينکه مؤد و اقتباس مشخص شده باشد و بدون اينکه حدود تقلي بدون ا،شود  ميآورده

). ۴۶: ۱۳۹۰طلق، منامور(ين داشته باشد شيلف متن پي به نام مؤا ين اشارهمتن پس
 ن حداقل هجدهيمتن پسمنزلة   بهسيطاقد يشده در مثنو يانت بي حکا۶۵درمجموع، از 
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  ۱۱۲-۹۵  صص بر مبنای نظرية ترامتنيت ژنت،مثنوی معنوی و طاقديسهای  خوانش بينامتنی حکايت

 

١٠١

  ژنت شامليةن است و طبق نظريشي متن پمنزلة  بهي معنويمثنومورد آن برگرفته از 
 با ذکر ينامتنيگونه ارتباط ب ين از اهايي که مصداقاست شده  پنهان و حيرصريغ تينامتنيب

  :شود  ميل ارائهيدل
  خستنمونة ن. ۱. ۲. ۲

  بيان اتحاد عاشق و معشوق از روي حقيقت: متن پيشين

 آن باعثة مضمون عاشقان. شود  ميتي ب۲۱و شامل  است يمثنوت در دفتر پنجم ين حکايا
 و يليتمثة چند مولانا از آن بهريم، هر بدانيي غناهاي تيحکاة شود که آن را در طبق مي
ن صورت است که مجنون ي بديمثنو تيروا ).۸۲۷: ۱۳۷۷/۵مولانا،  (ز برده استي نيرمز

کردن دارد، آه از نهاد مجنون ي علاج او قصد فصدب براي که طبيشود و هنگام  ميماريب
پرسد تو که شب و روز با درندگان در   ميد و از اويآ ميب به شگفت دريطب .شود  ميبلند

 ؟يهراس ي مشتري چگونه از زخم نيا ي را تحمل کردهب فراوانئ و مصايدم هست صحرا هم
نجاست که سرتاسر وجودم ي نکته در ا.ترسم يشتر تو نميد من از نيگو  ميمجنون در پاسخ

 و من يزن  ميشتري نيلي بر ليي گويزن  ميشتري پر است و تو که بر رگ من نيلياز عشق ل
  ).۸۲۷: ۱۳۷۷/۵، يمثنو (توانم تحمل کنم ينم

  کردن مجنون فصاد را از فصد منع: متن پسين

 يي غنانوع داستان. يت استب نوزده  آمده و شاملسيطاقد يمثنو دومة تان در صفن داسيا
 استاد به را يزن رگة اجاز ،است پر يليل معشوقش از جانش نکهيا علت به مجنون. است
 هموار خود بر را رنج مجنون. يزن رگ علاجش و است تب از رنجور او تن .دهد ينم فصاد

 ؛نشود وارد يبيآس است يليل مقام و يجا که اوة کريپ بر ات رديپذ  ميرا يماريب و کند مي
 يوسو سمت به داستان طرح. است شده فنا و محو) يليل (معشوق در) مجنون (عاشق رايز

  .بکشد ريتصو به معشوق در را او يفنا تا رود  ميشيپ شرط و ديق يب يعاشق
   مقاميليدارد اندر هر رگم ل
  غي ز تيياز تن من رگ چه بگشا

  

  ر بن مويم بود او را کنامه  
  دريغ تيغ تو بر ليلي آيد بي

  )۱۸۷: ۲ هصف: ۱۳۶۲نراقي،  (    

  ينامتنيخوانش ب
ن فصاد وکردن مجن يان منعدر ب«ن داستان تحت عنوان يا. اند  دو متن مشابهي،نظر حجماز

 واست ت يب  در نوزدهسيطاقد ين داستان مثنويام يس» رسد ي ميليرا که نشتر به بدن ل
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٠٢

ن داستان در ي به ذکر هميلي البته با عنوان تفصي مولو،مثنويدر . دوم قرار داردة در صف
  .ويک بيت پرداخته است بيست

 و هدف نويسندگان بيان آخرين ماية مشترکي دارند هر دو حکايت مضمون و درون
 و ساختاراند   تکرار شدهناًي عها تيشخصي عاشق در معشوق است؛  فنايعنيعشق ة مرحل

 و در يميتعلة شتر جنبي بيمثنولحن در يان شده است؛  هم ساده و روان بيستانات ديروا
ي تيا حکايان مطلب يداستان با بة در هر دو متن، اداميي دارد؛ غناة شتر جنبي بسيطاقد

ة  عاشق در معشوق و علو درجي مفهوم فناکنندة يلا تکمه يکنند يابد که تمام ادامه مي
 آمده و يلي ليدن مجنون گرد سگ کويداستان گردس يطاقد يثنودر م. استعشق پاک 

شتر ي از معشوق است که مرا بيگرفتن عاشقي داستان مورد سؤال قرار مولويمثنودر 
ت من ياز منو به تو زنده  ام و من از خود مرده: يدگو  ميا خودت را؟ عاشقي يدوست دار

ي  را طيکسانير يدو کتاب مس در هر ة حکايتسخن در تتمة سلسل.  نمانده استيزيچ
 . ن موضوع استي اي عرفانين قسمت بررسي چون موضوع هر دو کتاب در اکند، مي

 ، مختصر استيحي توضارائة آمده سيطاقد ي که در عنوان داستان مثنويکارکرد ارجاع
يقت  حقيان اتحاد عاشق و معشوق از رويب« : دارديشتريل بي تفصي مولويمثنو در يول

صورت است و ساده  ينه بيکه آ ز است، چناناين ياز ضد بيکه ني آنند از رواداگرچه متض
 شرح آن يقت کيحقي است درشان اتحاديان ايصورت است و لکن مي ضد صورت ياست و ب

  ).۱۲۷: ۱۳۷۷/۵مولانا، ( »هه الاشاريکفيدراز است و العاقل 
کردن  ي روشنت برايارد در هر دو حکيگ  مي در آن شکليام که کارکرد ارجاعيپة نيزم

  .شتر مضمون استيمقصود و وضوح ب
ن ي از بهتريکيتوان  ي مي ول، استشده اشاره بارها به موضوع عشق سيطاقد يدر مثنو

 يي و معناي قرابت لفظي مولوي مثنون شعر بايا. شمار آورد ين داستان بهمواضع آن را هم
 .به مولانا نسبت داده شده است ار دارد و غالباًيبس
 نمونة دوم. ۲. ۲. ۲

  نواختن مجنون آن سگ را که مقيم کوي ليلي بود: متن پيشين

هاي  تواند در طبقة داستان  و در ده بيت آمده است و ميمثنوياين حکايت در دفتر سوم 
کشد که  مولانا در اين داستان سگي را به تصوير مي). ۳۷۹: ۱۳۷۷/۳مولانا، (غنايي قرار بگيرد 

. زند دارد؛ زيرا آن سگ در محلة ليلي پرسه مي کند و عزيزش مي  ميمجنون بسيار نوازشش
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١٠٣

شمارد، اما مجنون  هاي آن سگ ولگرد را برمي گيرد و عيب بوالفضولي بر مجنون خرده مي
  ).همان(بايست از چشم من به اين سگ بنگريد تا ارزشش را دريابيد  دهد که  پاسخ مي
  گرديدن مجنون گرد سگ کوي ليلي: متن پسين

 نوع داستان. يت است بوچهار سی آمده و شامل سيطاقد يمثنو دومة ن داستان در صفيا
 مملو مجنون سخنان.  استيدگيچيپ از دور به و روان ساده، گوهاو گفت لحن . استييغنا
 ادب موفق يها گونه از بودن روان نيدرع. است معشوق بارةدر فيلط و شاعرانه احساسات از

 چشمة سرم را شيپا خاک و کرد  ميطواف يسگ گرد  مجنون.ديآ  ميحساب به عاشقانه
 يليل يکو سگ سگ، نيا که داد حيتوض يرهگذر به نيچن را کار نيا علت. کرد  ميخود
. است داشتني دوست و ستودنی معشوق خود چون دارد تعلق معشوق به هرچه و است

 داکردنيپ. است داده آن به يا ساده البتهو  منسجم طرح گريد عناصر با داستان رنگيپ
  .ندارد ازين يفراوان يفکر تلاش به ها قهرمان و حوادث نيبة رابط

را  او يخاک پا. گردد ي ميند که در اطراف سگيب  مي مجنون را در صحراي رهگذريروز
 ي به سو،شود  مياوترکجرهگذر کن. گذارد  مي بر سريده و گاهي بر ديدارد و گاه يبرم

 آمده يلي لين سگ از کويد ايگو  ميمجنون. شود  ميايرش را جورود و علت کا  ميمجنون
  . چشم من استيايش طوطي خاک پا،نيبنابراو 

  ينامتنيخوانش ب
 وچهار در سی سيطاقد يدوم مثنوة در صف» يلي ليدن مجنون گرد سگ کويگرد«داستان 

 ي درخلال داستان رفتنمولو يمثنون داستان در دفتر سوم يا. ده استيت ذکر شب
. روده شده استت سيش در نوزده با يي به روستا به دعوت دوست روستاي شهريا خواجه

چه متعلق به معشوق هر: گذارند ي مشابه صحه ميه و مضمونيما هر دو داستان بر درون
 در هر دو ها تيشخص .باستي در چشم عاشق ز، اگر ناپاک و نامقدس باشدي حت،است

ي خي تاريا  مشخص نشده و چون نمونهقاًيکان دقزمان و م. داستان همانند هم هستند
 به يتي مجنون عنايعني يت اصليبودن شخصعلت مشهور موردنظر قرار گرفته است که به

  .ات در هر دو کتاب نشده استيذکر جزئ
 ي در مثنويولاست، گوها ساده و روان و سرشار از احساسات عاشقانه و لحن گفت

ي از آن  عشق و روابط ناشيشتريات بيسنده در ابي، نوي بعد از اتمام داستان اصل،سيطاقد
  . داردمثنوي نسبت به يشتري بيفيت حالت توصيآورده و به جهت نوع روارا به شعر در
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  ۸۲، شمارة ۲۵زبان و ادبيات فارسی، سال 

 

١٠٤

  نمونة سوم. ۳. ۲. ۲
  ...عليهماالسلام را جبرئيل مر خليل گفتن: متن پيشين

ة ند در طبقتوا  ميت است وي ب۲۷ و شامل  آمدهمثنويت در دفتر چهارم ين حکايا
  ).۶۸۵: ۱۳۷۷/۴مولانا،  (ردي قرار بگيخي و تاريني دهاي داستان
 اما حضرت ،ش برآورده سازدي دارد برايپرسد که اگر مراد  ميميحضرت ابراه ل ازئيجبر

ي ن من و خدا نباشي بخواهم که تو واسطة  مي ندارم و تنهايدهد که مراد  ميم پاسخيابراه
  : ارتباط باشمم با خداوند دري مستقو خودم

  ميان از رو ني ابراهيم گفت
  رابطه مرسل دنياست اين بهر
  نهان وحي بدي سامع ار دل هر

  

  بعدالعيان بود زحمت واسطه  
  واسطه او هست زانک را مؤمنان
  جهان اندر بدي کي صوتي و حرف

  )۶۸۵: ۱۳۷۷/۴مولانا، (            
  صبوح قدوس گفتن جبرئيل: متن پسين

نوع داستان . چهارصدودو بيت است  آمده و شاملطاقديسمثنوي  ر صفة دوماين داستان د
   .تاريخي ـ ديني است

زمان  کند و هم جبرئيل در هيئت يک نوجوان با صدايي آسماني شروع به زمزمة نام حق مي
رود و  دنبال صاحب صدا مي حضرت ابراهيم به. پردازند همگي ملائکه نيز به تسبيح و ذکر حق مي

در ادامه، درخواست . بار ديگر حق را صدا بزند خواهد در ازاي دادن نيمي از مال خود يک مياز او 
يابد  درپايان، درمي. کند کردن تمام اموال و جانش را مطرح مي صداکردن حق دربرابر پيشکش

  .که آن نوجوان جبرئيل است و او از آزمون الهي ديگري سربلند بيرون آمده است

  ينامتنيخوانش ب
 يشتريات بئي از جز،تبع آن  و بهي داردشتري بيلين حجم خيشين نسبت به متن پين پسمت

 .شتر کرده استين بيشياس با متن پي آن را در قييات ارزش روائين جزيهم. برخوردار است
 که ستا دو آن يوگو گفت و لئيجبر با ميابراه حضرت ارتباط متن دو اشتراک وجه

 تفاوت تيروا دو يداستانة شاکل اما ،سازد  ميزيمتما ها تيوار گريد از را مشترک تيروا نيا
 .دارد با هم يقيعم زيتما و

 ،شود  ميمشاهده) شکل نوجوان به لئيآمدن جبردر(ي  داستانين حقةدر متن پس
  . وجود ندارديا ين حقهن چنيشيکه در متن پ يدرحال
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   چهارمنمونة. ۴. ۲. ۲

  سپاه ابرهه: متن پيشين

ساختن  مرده«ت ابرهه را ي مولانا ن.شود  مي حمله به کعبه آغازيت ابرهه ازن نايداستان با ب
ال و توهم ابرهه يافتد و خ  ميل اتفاقي ابابي ماجرا،داند، اما در ادامه مي»  زندگانيتمام
مولانا، (شوند   مير مکه با تصاحب اموال سپاه ابرهه توانگري مردم فق،عوضشود و در  مينابود

۱۳۷۷/۶ :۱۱۱۹-۱۱۲۰.(  
  عبدالمطلب و ابرهه: متن پسين

. کند ، ابرهه که قصد نابودي خانة خدا را دارد در نزديکي کعبه اتراق ميطاقديسدر مثنوي 
عبدالمطلب که بزرگ قريش است به سمت سپاه . افتند مردم کعبه به وحشت و اضطراب مي

که خانة خدا را نابود انديشد که عبدالمطلب از او خواهد خواست  ابرهه مي. رود ابرهه مي
ابرهه . کند که در سپاه ابرهه هستند نکند اما عبدالمطلب فقط استرداد شترانش را طلب مي

چرا درخواست نکردي که به کعبه حمله نکنم؟ عبدالمطلب پاسخ : پرسد با شگفتي از او مي
  وروز بعد). ۱۵۸: ۱۳۶۲نراقي، ( دهد که صاحب کعبه خود از آن محافظت خواهد کرد مي

دارد  يک قدم به جلو برمه يد ابرهه که در مقابل کعبه قرار گرفته نيل سفيبه هنگام حمله، پ
ان را ي ابرهه و سپاهينيالع فةشوند و در طر  مياني پرستوها نما،سپس. ک قدم به عقبه يو ن

  ).۱۶۵: ۱۳۶۲نراقي، (سازند   مينابود

  ينامتنيخوانش ب
  .واسطة پرندگان ابابيل است فظت خداوند از کعبه بهدو متن محاماية اصلي و مشترک هر  بن

  حمله به کعبه شروعيت ابرهه مبني بر است و با نيکي در هر دو متن يت خطيروا
  .ل استي شکست ابرهه از ابابيشود و کشمکش اصل مي

 .قهرمان استدر هر دو متن او ضد. يکسان است ابرهه در هر دو متن يپرداز يتشخص
ن ي ا،ت قهرمان استيعبدالمطلب شخص) سيطاقد يمثنو (نيپسکه در متن  يحالدر

در . شود  ميتي کل رواي دانااز ديدت يهر دو روا .ن وجود ندارديشيت در متن پيشخص
 وجود ييگوو شود و در آن گفت  ميانيشخص ب يد سوم ديةت از زاوين کل روايشيمتن پ
ن قهرمان و ضدقهرمان ي بت عبدالمطلب،يشدن شخص ين با افزوده اما در متن پس،ندارد
  .جاد شده استي اوگو گفت
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با صدوهفتادوچهار بيت درمقابل ين  است که متن پسيهي، بدييات روائياز نظر جز
  .هاي بيشتري باشد دوازده بيت متن پيشين شامل حوادث و اتفاق

  نمونة پنجم .۵. ۲. ۲
  .بود ابليس آورد قياس مقابلة نص در که کسي اول: متن پيشين

صورت  م اشاره و آن را بهآد س از سجده برياختصار به داستان تمرد ابل نجا مولانا بهيدر ا
  :دکن  مي مطرحياسي قيا مسئله

  نمود ها اسکيق نيک کس آن اول
  بهترست شک يب خاک از نار گفت
  ميکن اصلش بر فرع اسيق پس

  

  بود سيابل خدا انوار شيپ  
  اکدرست خاک ز او و نار ز من
  ميروشن نور ز ما ظلمت ز او

  )۱۵۱: ۱۳۷۷/۱مولانا،  (         
  :داند ي مياس و سنجش واقعيار قي را معاس زهد و تقويخداوند در پاسخ به ابل

  شد انساب لا بلک نه حق گفت
  است يفان جهان راثيم نه نيا

  

  شد محراب را فضل تقوا و زهد  
  است يجان يابيب انسابش به که

  )انهم   (                         
  تمرد شيطان از سجده به آدم: متن پسين

خداوند آدم را . از آفرينش آدم، سجده بر او را به ملائکه دستور داد خداوند متعال، پس
 همة فرشتگان مطيع. خليفة خود قرار داد و نور متعالي و ارجمندي را در روح او گماشت

  . ش گرفتيو عناد در پ يطان که راه سرکشي سجده کردند جز شيامر حق شدند و بر آدم
  رو رهياء آن تيمن همه نور و و ض

   بوديمن ز نارم نار نوران
  

  پس چرا من سجده آرم نزد او  
   بودياو ز خاک و خاک ظلمان

  )۳۸-۱:۳۷ ه صف:۱۳۶۲نراقي، ( 
و لعنت خداوند طوق ماند  دور ي تنزل کرد و از قرب الهنکردن، مقام شيطان سجده يپدر

 و ضلالت آدم و ي گمراهي براي فرصتيپيشه در انتقام همبه قصدطان يش. گردن او شد
  .فرزندان او بوده و هست

  ينامتنيخوانش ب
 بلکه ،اند ينش انسان نپرداختهت داستان آفريروا کلان به طورکامل به متن دو از کدام چيه

  .کنند  ميارائه را) طان از سجده بر آدميتمرد شة صحن(يت از آن روا يک خرده صرفاً
مولانا .  شده استيي به ساختار روايشتري توجه ب،نيشي نسبت به متن پ،نير متن پسد

د، ي ديةزاو .اس توجه داشته است تا شرح داستانيقة دگاهش درباريان دي بيشتر بهب
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ت يمشترک هر دو حکاية ما  بن. در هر دو داستان مشترک استها اشخاص و کشمکش
 از درگاه حق رانده شد و ش تکبر و غرورخاطريطان به ت است که شين واقعياشاره به ا

ياس که مولانا ق يحالاوست؛ در کردن ي جهت گمراه مترصد فرصت،زادين آدميشه در کميهم
ة جي بر نتينراق. نديب  مياسين قيله را در همکند و مسئ ي ميشدت نف يطان را بهش نظرمورد

  .ردين است از انسان بگيکمهمواره در شيطان که ه کرده است يتک يطان و انتقاميتمرد ش
  نمونة ششم. ۶. ۲. ۲

  ...بگشايند برت راه روي راه گر: متن پيشين

خا درها را يشود که زل  ميخا اشارهيوسف و زلينجا فقط به آن قسمت از داستان مشهور يدر ا
 خود ي را به رويرحمت اله وسف با توکل به خدا دريوسف بسته است، اما ي يبه رو

  :دکن ميباز
  طرف هر درها بست خايلز گر
  ديپد ره شد درو و قفل شد باز

  ديپد را عالم ستين رخنه گرچه
  شود دايپ در و قفل ديگشا تا

  

  منصرف جنبش ز هم وسفي افتي  
  ديبرجه وسفي کرد توکل چون

  ديدو ديبا يم وار وسفيره يخ
  شود جا را شما ييجا يب يسو

  )۷۷۵: ۱۳۷۷/۵مولانا، (            
  ليخا و ملاقات با يوسفز: متن پسين

 کرد  مي از آن عبوريوسف گاهه ي کيکنار گذرگاهپناه در يه و بار آويسال خا در کهنيزل
خا دگرگون شد و اضطراب تمام ي حال زليروز.  حال او بوديايساکن شد و همواره جو

 نجايد پاسخ داد که امروز محبوب من از ايل را پرسيدمش دل  هميوقت. وجودش را گرفت
  .)۲:۱۸۴ ه صف:۱۳۶۲نراقي، (گذرد  مي

نکه در يزند تا ا يوسف را صدا ميخا نام يکند زل  مي که عبوريدر آن روز هر کاروان
 هوش يخا بيزل. دهد  مي او پاسخيد و به صدايآ  ميوسفي ها ن نوبت ورود کاروانيسوم
ت و شود که کنار جاده اس ي ميرزن کوريوسف متوجه پي. افتد  ميشود و کنار راه مي
  ).۲۱۲-۲۱۰: ۲ ه، صف۱۳۶۲نراقی، (زليخاست ابد که او همان ي ميدر

  ينامتنيخوانش ب
اند، بلکه  يخا نپرداختهوسف و زليت داستان يروا کلان به طورکامل به متن دو از کدام چيه

ند؛ گر فرق داريکديز با ي نها تيروا ي خردهکنند که حت  ميت را ارائهيک تکه از روايکدام هر
ن با يشي متن پي در هر دو داستان مشترک است؛د، اشخاص و کشمکش عاطفي ديةزاو

يخاست؛ مولانا بر ت با زلين محوريکه در متن پس يحالشود، در  ميتيوسف روايت يمحور
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 که نراقي بر عمق عشق و علاقة زليخا مسئلة توکل يوسف به خدا تأکيد کرده است، درحالي
  . ن استيشيتر از متن پ يمجار حين بسيمتن پسيد دارد؛ که يوسف تأب
  يت ضمنينامتنيب. ۳. ۲

 دو در مشترک يها افتد که نشانه  مي اتفاقي هنگاميت ضمنينامتني ژنت، بيةطبق نظربر
 يتداع را نيشيپ متن ن،يپس متن مخاطب يبرا  کهيا گونه وجود داشته باشد؛ به متن
ي  که در قسمت قبلسيطاقد ي از مثنوياتيبر حکا  علاوه).۴۵۱: ۱۳۹۰ نامورمطلق،(کند  مي

 بودند، ي معنويمثنوات ي از حکاياقتباس پنهان شامل) شده يح و پنهانصريرت غينامتنيب(
ا يرنگ ينظر پشود که از  مين مشاهدهي متن پسمنزلة بهس يطاقدز در يني گريات ديحکا

مشاهده ) ي معنويمثنو(ين شي متناظر با آنها در متن پيتي حکايپرداز يتشخصة ويش
ين در شي متن پيد از اسلوب کليتقلة دهند کننده و نشان يان بها  نشانهي برخ، وليشود يمن

 دانست يت ضمنينامتنيدگاه ژنت آنها را بيتوان طبق د  مي کههايي نشانه.  استييگو قصه
يس  ابليپرداز يت مانند شخصاست؛ در دو متن ي خاصهاي تي شامل شباهت شخصيگاه

   :گر اشخاصي او با دي و مواجهةت انسانيک شخصي مثابة به) يطانش(
  نمونة نخست. ۱. ۳. ۲

                                                          را او مکر ابليس با معاويه تقريرکردن باز: متن پيشين

ة تواند در طبق  ميت است ويببيست و شامل   آمدهيمثنوت در دفتر دوم ين حکايا
س را مخاطب قرار ي ابليهمعاو). ۲۸۶: ۱۳۷۷/۲مولانا،  (رديرار بگ قيخي تارهاي داستان

او . دهد  مي را به او نسبتهاي مختلف در ادوار گوناگون  انسانهاي ي بدبختيو تمامدهد  مي
  :داند  ميسيز مقهور و مغلوب ابلي خود را نيحت

  يزد ره تو من چو را صدهزاران
  ستين چاره نسوزم تو از يآتش

  ست ايدنيسوزان وچ آتش يا طبعت
  

  يآمد نهيخز در يکرد حفره  
  ستين پاره شا جامه تو دست کز ستيک
  ستين چاره يزيچ تو ينسوزان تا

  )۲۸۶: ۱۳۷۷/۲مولانا، (                    
شمارد و  مياند بر يب فرعون را خوردهخ فري را که در طول تاري افراد مختلف، در ادامه،وا
  : دارديا شارهاز به فرعون ينيان ن ميدر ا

  لسوفيف يذک فرعون عقل

  شده ينا اهل تو از هم بولهب
  

  وقوف او ديابين تو از گشت کور  

  شده يبوجهل تو از هم بوالحکم

  )۲۸۶: ۱۳۷۷/۲مولانا، (           
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١٠٩
  رفتن شيطان به در خانة فرعون: متن پسين

ا ي پارابل  داستاننوع. يت استب پنج  آمده و شاملسيطاقد ياول مثنوة در صف ن داستانيا
 يشب. شخند استيهمراه با طنز و ر و روان ساده، گوهاو گفت لحن .ت کوتاه استيروا
يطان با باد  و شيستيپرسد که ک  ميفرعون. زند  ميرود و در  مي فرعونيطان به در خانةش

 يدان يکه نم يحالي، درکن يي مي خدايرد که تو چگونه ادعايگ  مياش او را به سخره معده
  .)۱۱۹: ۲، صف ۱۳۶۲نراقي، (ست ات ا ي پشت در خانهه کسچ

  ينامتنيخوانش ب
ة  که وجهيخي تاريتي با شخصي،ت داستانيک شخصيقالب ، درطانيدر هر دو متن ش

ه است و در متن ي معاويخيت تارين شخصين ايشيدر متن پ. کند  ميداري ندارد ديمثبت
) يمحوروگو گفت(يت رواة وي و ش اشخاصينظر فضا و برخين فرعون؛ دو داستان ازپس

ية ز فضا و دستماي نيگاه. رنگ تفاوت دارنديه و پيما هت و اشتراک دارند، اما ازنظر بنشبا
ان يب  وييگرا جنس مانند نکوهش هم. ي شباهت داردا يژهطور مشخص و و ها به تيحکا

  ).امرد( از اشخاص اجتماع يخاصة مشکلات طبق
  نمونة دوم. ۲. ۳. ۲

  امرد يکي و کوسه يکي برادر دو آن حکايت: نمتن پيشي

تواند در طبقة  وهشت بيت است و مي  آمده و شامل بيستمثنوياين حکايت در دفتر ششم 
  ). ۱۰۰۸: ۱۳۷۷/۶مولانا، (هاي طنز تلخ قرار بگيرد  داستان
 بر ها خشت امرد اتفاقاً شبي .خفتند اي خانه عزب در امرد يکي و کوسه يکي برادر دو
 او پس از نرمي و حيله به را ها خشت آن و آورد دب دباب عاقبت .کرد انبار خود مقعد

 گفت او ها کو کجابردي و چرا بردي؟ اين خشت: و گفت جنگ به شد بيدار کودک .برداشت
  :يچرا نهاد را ها خشت نيا تو

  يانباشت چون خشت يس نيا گفت

  خود ضعف از و مارميب کودک
  

  يبرداشت چون خشت يس تو گفت  
  مرتقد و اطياحت نجايا کردم

  )۱۰۰۸: ۱۳۷۷/۶مولانا، (          
  :کند  مي مطرحيگريال دآن شخص در پاسخ سؤ
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١١٠
  يتف يرنجور ز يدار اگر گفت

  يمشفق يبيطب کيخانة  به اي
  شدن دانم کجا من آخر گفت
  يملحد يديپل يقيزند تو چون

  

  يدارالشف جانب ينرفت چون  
  يمغلق سقامت از يگشاد که
  ممتحن من روم يم به هرجا که
  يدد چون شميپ به سر برآرد يم

  )۱۰۰۸: ۱۳۷۷/۶مولانا،  (         
کودک به عادت بسيار زشت شاهدبازي که در بين اقشار مختلف و حتي صوفيان و فقيهان نيز 

کند و همان  در ادامه، به ريش اندک کوسه اشاره مي). همان(کند  رواج دارد اشارة صريح مي
  :داند داند؛ زيرا خود را از شاهدبازي اقشار مختلف در امان نمي م را ماية آسايش او ميمقدار ک

  ستيبنگر کوسه به کودک آن از بعد
  خشت کاريپ از و خشت از ست افارغ

  

  ستي ابر غم از مو دو آن با او گفت  
  زشت کنک مادرفروش تو چو وز

  )۱۰۰۸ ،همان  (                      
  ي در حال وجد خود را بر امردي افکندصوف: متن پسين

 پارابل داستان نوع. است تيهفده ب شامل و آمده سيطاقد يمثنو اولة صف در داستان نيا
  .است روان ساده و گوهاو گفت لحن. است کوتاه تيروا اي

شيخ صوفيان که به يکي از مريدان زيبارو به نام فرخ نظر دارد، به بهانة سماع و رسيدن به 
با تکرار اين حرکت، شخصي اين کار زشت را . اندازد ي عرفاني همواره خود را روي او ميها حالت

افتد که آن  آورد که در عالم سماع و در ناآگاهي اين اتفاق مي شيخ بهانه مي. کند به او گوشزد مي
رو است  خبري روي ويسه که بسيار زشت گاه در عالم بي گويد چرا پس هيچ شخص در پاسخ مي

  .کند که سيرت زشت قوم لوط را زنده کرده است فتي و درنهايت شيخ را متهم ميا نمي

  ينامتنيخوانش ب
 .ان استين صوفي و لواط در بي شاهدبازکردن محکوم ياصلية ما در هر دو متن بن

در متن پيشين محور قصه شخصيتي است که در شاهدبازي نقش مفعول را در اختيار 
 در هر دو داستان شخصي در جايگاه محوريت با فاعل است؛آنکه در متن پسين  دارد؛ حال

 در آن يکه خود نقش يحالکند، در  ميگو و ي گفتن شاهدبازي از طرفيکيا کنجکاو با يناظر 
 هر دو داستان خانقاه يفضايرنگ تفاوت دارند؛ دو داستان از نظر نوع اشخاص و پ. ندارد
  ).مربوط به آن است از فضا ين بخشيشيالبته در متن پ(ان است يصوف

  

  

 [
 D

O
I:

 1
0.

29
25

2/
jp

ll.
25

.8
2.

95
 ]

 
 [

 D
O

R
: 2

0.
10

01
.1

.2
47

66
92

5.
13

96
.2

5.
82

.5
.6

 ]
 

 [
 D

ow
nl

oa
de

d 
fr

om
 jp

ll.
kh

u.
ac

.ir
 o

n 
20

24
-0

4-
09

 ]
 

                            16 / 18

http://dx.doi.org/10.29252/jpll.25.82.95
https://dorl.net/dor/20.1001.1.24766925.1396.25.82.5.6
https://jpll.khu.ac.ir/article-1-2934-en.html


  ۱۱۲-۹۵  صص بر مبنای نظرية ترامتنيت ژنت،مثنوی معنوی و طاقديسهای  خوانش بينامتنی حکايت

 

١١١

  يريگ جهينت
 طاقديس حکايت مثنوي ۶۵دهد که برطبق نظرية ژنت از بين  هاي اين پژوهش نشان مي يافته

بيشترين .  وجود نداردمثنوي معنويشده با  هيچ مصداقي براي ارتباط بينامتني صريح و اعلام
مايه  دهد پيرنگ، بن نشان مينشده است که  ت پنهان و اعلامارتباط بينامتني مربوط به بينامتني

براي . اند  عمدتاً از مثنوي معنوي اقتباس شدهطاقديسو اشخاص حداقل هجده حکايت مثنوي 
 و ماية اصلي نشده باشد؛ زيرا بن ت پنهان و اعلامتواند مصداق بينامتني نمونه، داستان ابرهه مي

 متن دو هر در خطي روايتاست؛  ابابيل طريق از کعبه از خداوند محافظت متن دو هر مشترک
 از ابرهه شکست اصلي کشمکش و شود  ميشروع کعبه به حمله براي ابرهه نيت با و است يکي

 ضدقهرمان او متن دو هر در. است يکسان متن دو هر در ابرهه پردازي است؛ شخصيت ابابيل
 اين .است قهرمان شخصيت  عبدالمطلب)طاقديس مثنوي (پسين متن در که  درحالي.است

شود اين  هايي نيز در کار است که باعث مي ندارد، اما تفاوت وجود پيشين متن در شخصيت
 آن در و شود  ميبيان شخص سوم ديد زاوية از روايت کل پيشين در متن: ارتباط را صريح ندانيم

 و قهرمان بين عبدالمطلب، شخصيت شدن افزوده با پسين متن در اما ندارد، وجود وگويي گفت
 پيشين متن بيت دوازده درمقابل بيت ۱۷۴ با پسين  متن.است شده ايجاد وگو گفت نضدقهرما

  . ي بسيار بيشتري استها اتفاق و حوادث شامل
 داستان، لحن، ينظر فضاي از گوناگونهاي  نشانهسيطاقد يات مثنويحکا در سرتاسر

 هستند و ينو معيمثنوات يحکاة کنند يوجود دارد که تداع.. .ت، نام اشخاص ويرواة ويش
 طانيش رفتن«يت  حکا، مثالبراي. يرندگ  مي قراريت ضمنينامتنيل بي ژنت ذيبند در طبقه

 او مکر سيابل با هيمعاو رکردنيتقر باز«يت حکا با سيطاقد يدر مثنو» فرعون خانة در به
  در هر،ز استيگر متمايديکت از ي دو رواي کليرا اگرچه شاکلة زي دارند؛ت ضمنينامتنيب »را

  ندارديمثبتة  که وجهيخي تاريتي با شخصي داستانيتيقالب شخصيطان دردو متن ش
شباهت و ) يمحوروگو گفت(يت رواة وي اشخاص و شينظر فضا و برخ و ازکند  ميداريد

 از يات متعدديکه در حکاي با آننراق .رنگ تفاوت دارنديه و پيما رند، اما از نظر بناشتراک دا
 مشترک با يا از منبعه يه گرفتيعار يمثنوات يحکاية ما ا بني يپرداز يترنگ، شخصيپ

ت از ي از حکايا بخشي به اقتباس تمام يا يم اشارهطور مستق گاه به يچمولانا بهره جسته، ه
يرنگ و چه چه از نظر پ ـ سيطاقد يات مثنوي از حکاياريبس . نکرده استي معنويمثنو

 انجام و آغاز ش،يسراة ويش در هم که مولاناست يمثنو اريع تمام ريثتأ  تحتـ هيما ازنظر بن
 صورت يمولو يمثنو با آن يهمانندساز يبرا شگرف يتلاش ييمعنا تيغا هم و سخن
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١١٢

 يمثنوات يت با حکاير روايت و مسينظر کل ازسيطاقد يمثنو اتيحکا ي برخ.گرفته است
    . استيمثنوات ي از حکاي برخکنندة ي در آنها وجود دارد که تداعهايي  اما نشانه،اند متفاوت

   نوشت پي
1. Discourse Analysis 
2. Hypertext 
3. Hypotext 
4. Transtextuality 
5. Eugene Oneguine 
6. Intertextuality 
7. Paratextuality 
8. Metatextuality 
9. Arcitextuality 
10. Hypertextuality 
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